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On the  first day of a journey, this prayer is to be said outside of the city, standing if  
possible with feet together.

And on each subsequent day of the journey, one should recite this prayer in the morning,  
whether on the road or in a hotel, until one returns to their home; however, on these  
subsequent days one should omit the Divine Name in the blessing, ending it “ה ת@ Bרוך א  ב@
 ”שומKעB תIפHל@ה

צון י ר@ Hה Iצוןי י ר@ Hה Iלוםי @Sש Iנו ל Kיכ Hתול Wינו ש KבותYי א KאלהKינו ו Kי@ א\לה Iיך יWנ פ@ Iל Hמ  
נו Kיע Hג Bת Iו לום  @Sש Iל נו  Kכ Iמ Iס Hת Iו לום  @Sש Iל נו  Kיכ Hר Iד Bת Iו לום  @Sש Iל נו  Kיד Hע Iצ Bת Iו 

לום @Sש Iה ול ח@ Iמ HSש Iים ול Hי Bח Iנו ל Kצ Iפ Wחוז ח Iמ Hל
)If  also returning that same day:  (לום @Sש Iנו ל Kיר Hז Iח Bת Iו

ל כ@ Hך ומ Wר Wד Bעות ב יות ר@ Bח Iים ו Hט Iס Hל Iב ו Kאור Iב וKל אוי ף כ@ Bכ Hנו מ Kיל Hצ Bת Iו 
ה KשYע Bל מ כ@ Iה ב כ@ ר@ Iח ב Bל Iש Hת Iם ו עול@ אות ל@ שות וב@ Iג Bר Iת Hמ Bיות ה Hנ ע@ Iפור 
ינו Kל רוא ינKי כ@ Kע Iוב ינWיך  Kע Iב ים  Hמ Yח Bר Iול ד  Wס Wח Iול ן  Kח Iל נKנו  Iת Hת Iו ינו  Kי@ד 
י@ Iה י ת@ Bרוך א ה: ב@ Wל פ ה כ@ ל@ Hפ Iת Bע Kל שומ Kי א Hנו כ Kת ל@ Hפ Iע קול ת Bמ Iש Hת Iו 

ה: ל@ Hפ Iת Bע Kשומ



Though not the Chabad tradition, it is the custom of some to say the following verses:

–  Recite the following  
three times

ים: Hי א\לה Kכ Yא Iל Bעו בו מ Iג Iפ Hי Bכו ו Iר Bד Iך ל Bל ב ה@ Sק YעBי Iו 
זWה ים  Hא\לה נKה  Yח Bמ ם  א@ ר@ ר  Wש Yא Bכ ב  Sק YעBי ר  WאמS י Bו 

ם: Hי נ@ Yח Bהוא מ Bקום ה מ@ Bם הq Kא ש ר@ Iק Hי B1ו 

–  Recite the following  
three times

: י@ Iי י  Hית Hו Hק ך  Iת ישוע@ Hי@2ל Iי ך:  Iת ישוע@ Hל י@  Iי י  Hית Hו Hק   
ך: Iת ישוע@ Hי ל Hית Hו Hק

–  Recite the following  
three times

ך Wר Wד ך ב@ Iר qמ@ Iש Hיך לWנ פ@ Iך ל א@ Iל Bמ Bח Kלq Sי ש Hכ Sנ נKה א@ Hה 
י: Hינות Hכ Yר הq Wש Yקום א מ@ Bל ה Wך אYיא Hב Yה Bל I3ו 

–  Recite the following  
three times

י@ Iן, י Kת Hמו י Bע Iז, ל Sי@ ע Iלום:י ש@ Bמו ב Bת ע Wך א Kר ב@ I4 י  
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